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Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

Lombardia / Lombardy

Cuvée Prestige
Franciacorta Docg Brut 
“Ca’ del Bosco”

 75 cl € 45

Trentino Alto Adige

Giulio Ferrari
Riserva del Fondatore 
TrentoDoc Extra Brut  
“Ferrari”

 75 cl € 138

Perlè Nero
TrentoDoc Extra Brut 
“Ferrari”

 75 cl € 75

 
Perlè
TrentoDoc Brut 
“Ferrari”

 75 cl € 49 -   € 10,50

Perlè Rosé
TrentoDoc Brut 
“Ferrari”

 75 cl € 62

Maximum
TrentoDoc Demi-sec 
“Ferrari”

 75 cl € 38 -   € 8,30

Maximum Blanc de Blancs
TrentoDoc Brut 
“Ferrari”

 75 cl € 38 -   € 8,30

Veneto

Crede
Valdobbiadene Prosecco  
Superiore Docg Brut 
“Bisol”

 75 cl € 40 -   € 8,80

Piemonte

Asti
Spumante Docg  
“Cinzano”

 75 cl € 31

Bosc Dla Rei
Moscato d’Asti Docg 
“Batasiolo”

 75 cl € 31

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 

A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.

15%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

SPUMANTI.
SPARKLING WINES



Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

Francia / France

Dom Perignon
Brut Aoc  
Champagne-Ardenne,  
“Moët & Chandon”

 75 cl € 247

 
Veuve Clicquot
Brut Aoc Yellow Label 
Champagne-Ardenne,  
“Ponsardin”

 75 cl € 80 -  € 17

Réserve Impériale AOC  
“Moët & Chandon”
Brut Aoc 
“Moët & Chandon”

 75 cl € 72

Brut Royal AOC 
“Pommery”
Brut Aoc 
“Pommery”

 75 cl € 72

Réserve Impériale Rosé
Brut Aoc 
“Moët & Chandon”

 75 cl € 85

Mosaique AOC 
“Jacquart”
Brut Aoc 
“Jacquart”

 75 cl € 51 -   € 10,30

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 
A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.

15%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

CHAMPAGNE.
CHAMPAGNE



Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

VINI BIANCHI ITALIANI
ITALIAN WHITE WINES

Valle d’Aosta

Petite Arvine
Valle d’Aosta Doc 
“Les Crêtes”

 75 cl € 36

Piemonte / Piedmont

Pradalupo
Roero Arneis Docg 
“Fontanafredda”

 75 cl € 28 -   € 6,50

Trentino Alto Adige

Gewürztraminer
Alto Adige Doc 
“Kettmeir”

 75 cl € 34 -   € 7,30

Palai
Müller Thurgau 
“Palai Pojer e Sandri”

 75 cl € 34 -   € 7,30

Friuli Venezia Giulia

Terre Alte
Rosazzo Bianco Docg 
“Livio Felluga”

 75 cl € 91

Friulano
Friuli Colli Orientali Doc 
“Livio Felluga”

 75 cl € 46 -   € 10

Pinot Grigio
Friuli Colli Orientali Doc 
“Livio Felluga”

 75 cl € 46 -   € 10

Umbria

Cervaro della Sala
Castello della Sala 
“Antinori”

 75 cl € 73

Lazio

Racemo
Frascati Superiore Docg 
“L’Olivella”

 75 cl € 23,50

Abruzzo

Costa del Mulino
Abruzzo Pecorino Doc 
“Cantina Frentana”

 75 cl € 27 -   € 6,20

Puglia

Verdeca
“Felline”

 75 cl € 34

Sicilia / Sicily

Cometa
Sicilia Menfi Doc 
“Planeta”

 75 cl € 57 -  € 12,50

La Fuga
Contessa Entellina Doc 
“Donna Fugata”

 75 cl € 34

Sardegna / Sardinia

I Fiori
Vermentino di Sardegna Doc 
“Pala”

 75 cl € 30 -   € 6,70

VINI BIANCHI  
INTERNAZIONALI 
INTERNATIONAL WHITE WINES

Francia / France

Puligny-Montrachet
Premier Cru Aoc 
Borgogna, “Louis Jadot”

 75 cl € 91

 
Les Cailottes
Sancerre Blanc Aoc 
Lorena, “Pascal Jolivet”

 75 cl € 60 -  € 13

USA

“Antica” Napa Valley
Chardonnay 
California, “Antica Winery”

 75 cl € 51,50 -  € 10,30

Australia

Koonunga Hill
Chardonnay South Australia 
“Penfold’s”

 75 cl € 60 -  € 15

Nuova Zelanda / New Zeland

Sauvignon Blanc
“Cloudy Bay”

 75 cl € 55 -  € 13

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 
A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

50%off

Only with
C|Club

50%off

Only with
C|Club

50%off

Only with
C|Club

15%off

Only with
C|Club

15%off

Only with
C|Club

VINI BIANCHI.
WHITE WINES

25%off

Only with
C|Club



Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

VINI ROSSI ITALIANI 
ITALIAN RED WINES

Piemonte / Piedmont

Lecinquevigne
Barolo Docg 
“Damilano”

 75 cl € 62 -  € 16

Basarin
Barbaresco Docg 
“Marco e Vittorio Adriano”

 75 cl € 45,50 -   € 9,80

Langhe Nebbiolo
Langhe Nebbiolo Doc 
“Cascina Ca’ Rossa”

 75 cl € 40 -   € 8,80

Vitidautunno
Barbera Doc 
“Teo Costa”

 75 cl € 51,50 -  € 11,40

Trentino Alto Adige

Rotaliano
Teroldego Docg 
“Foradori”

 75 cl € 39,50 -   € 8,80

Veneto

Amarone 
della Valpolicella
Amarone della Valpolicella 
Valpantena Docg 
“Bertani”

 75 cl € 62

Friuli Venezia Giulia

Merlot
Friuli Grave Doc 
“Conte Brandolini d’Adda”

 75 cl € 36 -   € 8,30

Umbria

Carapace
Sagrantino di Montefalco Docg 
Umbria, “Tenuta Castelbuono”

 75 cl € 57

Toscana / Tuscany

Tignanello
Toscana IGT 
“Antinori”

 75 cl € 125

Sassicaia
Bolgheri Sassicaia Doc 
“Tenuta San Guido”

 75 cl € 250

Brunello Cantina 
di Montalcino
Brunello di Montalcino Docg 
“Cantina di Montalcino”

 75 cl € 73 -  € 17

Rosso di Montalcino
Rosso di Montalcino Docg 
“Col d’Orcia”

 75 cl € 51 -   € 12,90

Berardenga
Riserva Chianti Classico Docg 
“Fattoria di Fèlsina”

 75 cl € 63 -  € 15

 
Morellino di Scansano
Morellino di Scansano Docg 
“Erik Banti”

 75 cl € 35 -   € 7,80

Abruzzo

Montepulciano d’Abruzzo 
Montepulciano d’Abruzzo Doc 
“Cantina Frentana”

 75 cl € 34 -   € 7,80

Campania

Taurasi
Taurasi Docg 
“Feudi San Gregorio”

 75 cl € 60

Puglia

Talò
Primitivo di Manduria Dop 
“Feudi di San Marzano”

 75 cl € 31 -   € 7,30

Sicilia / Sicily

Cerasuolo di Vittoria
Cerasuolo di Vittoria Docg 
“Planeta”

 75 cl € 34 -   € 7,80

Sardegna / Sardinia

I Fiori
Cannonau Doc 
“Pala”

 75 cl € 31 -   € 6,70

 
VINI ROSSI  
INTERNAZIONALI
IINTERNATIONAL RED WINES

Francia / France

Châteauneuf-du-Pape
Châteauneuf-du-Pape Aoc 
Rodano-Alpi, “G. Duboeuf”

 75 cl € 57 -  € 13,50

Bourgogne Pinot Noir
Bourgogne Pinot Noir Aoc 
Borgogna, “Louis Jadot”

 75 cl € 66 -  € 14,50

Bourdeaux Rouge
Bourdeaux Rouge Aoc 
Aquitania,  
“Domaine de Rothschild”

 75 cl € 45,50 -   € 9,80

Spagna / Spain

Beronia
Rioja Doc Gran Reserva 
“Bodegas Beronia”

 75 cl € 51 -  € 12,90

USA 

Cabernet Sauvignon
Napa Valley California,  
“Antica Napa Valley”

 75 cl € 62 -  € 15

Australia 

Motaro Shiraz
Bin 2 South Australia 
“Penfold’s”

 75 cl € 67 -  € 15,50

Nuova Zelanda / New Zeland 

Martinborough Pinot Noir
“Palliser”

 75 cl € 67 -  € 15,50

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 
A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.

50%off

Only with
C|Club

50%off

Only with
C|Club

50%off

Only with
C|Club

15%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

VINI ROSSI.
RED WINES



Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

VINI ROSÉ ITALIANI 
ITALIAN ROSÉ WINES

Puglia

Tramari 
Salento IPG 
Puglia, “San Marzano”

 75 cl € 31 -   € 7,30

Sardegna / Sardinia

Chiaro di Stelle 
IGT Isola dei Nuraghi 
Sardegna, “Pala”

 75 cl € 31 -   € 7,30

VINI ROSÉ  
INTERNAZIONALI 
IINTERNATIONAL ROSÉ WINES

Francia / France

Château des Sarrins 
Côtes de Provence Aoc Rosé 
Provenza-Alpi-Costa Azzurra, 
“Château des Sarrins”

 75 cl € 40 -   € 8,80

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 
A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

25%off

Only with
C|Club

VINI ROSÉ.
ROSÉ WINES



Articoli inclusi nei pacchetti:
Items included in the packages:

  MY DRINKS PLUS / INTENDITORE
  MY DRINKS* / PIÙ GUSTO
  BRINDIAMO
  MY SOFT DRINKS

*Include una bottiglia di acqua (0.5l) al giorno,  
da ritirare presso i bar o ristoranti della nave

*It includes a bottle of water (0.5l) per day, 
to pick up at the ship’s bars or restaurants

Le bevande saranno esclusivamente  
servite a calice.
All drinks are served by the glass only.

Lo sconto è disponibile sull’acquisto  
delle bottiglie per i soci C|Club.
Discount is only applicable  
to bottles for C|Club members.

Picolit 
Colli Orientali del Friuli Docg 
Friuli-Venezia Giulia,  
“Livio Felluga”

  € 10,30

Sauternes 
Sauternes AOC - Premier Cru  
Francia-Aquitania, “Chateau Rabaud”

  € 8,30

Rozès Vintage 
Portogallo, “Pommery”

  € 6,70

La nostra Carta dei Vini è nata dalla collaborazione 
con la Banca del Vino dell’Università delle Scienze 
Gastronomiche di Pollenzo
Our Wine Listis created in collaboration with the Wine 
Bank of the University of Gastronomic Sciences of 
Pollenzo

I Soci CostaClub ricevono subito uno sconto fino al 
50% sui prodotti contrassegnati dal simbolo qui in alto. 
Iscriviti subito, è gratis! 
CostaClub Members receive an instant up to 50% 
discount on all items featuring the symbol above. 
Join now, it’s free!

Ai conti maturati sarà aggiunto il 15% per il 
servizio. 
A 15% service charge is added to all bills.
Le supplément de 15% pour le service sera 
automatiquement débité sur votre note.
15 % Serviceentgelt werden automatisch 
hinzugerechnet.
Al importe de la cuenta se le añadirá el 15% por 
concepto de servicio.
Ao total das contas serão acrescidos 15% de taxa 
de serviço.

Le bevande alcoliche non possono essere servite 
ai minori di 18 anni. 
Guests must be at least 18 years old in order to 
purchase alcohol. 
Les boissons alcoolisées ne peuvent être servies 
aux moins de 18 ans. 
An Jugendliche unter 18 Jahren werden keine 
alkoholischen Getränke ausgeschenkt. 
La edad mínima para el consu mo de bebidas 
alcohólicas es de 18 años.
A idade mínima para o consumo de bebidas 
alcoólicas é de 18 anos.A idade mínima para o 
consumo de bebidas alcoólicas é de 18 anos.

VINI DA DESSERT.
DESSERT WINES


